Guidelines for Using an Irish Sign Language Interpreter During Exams

· The person acting as an ISL Interpreter to the student should be a fully trained and qualified interpreter sourced from an appropriate organisation

· The interpreter should only interpret the exact sign / speech as communicated by the student or the invigilator

· The interpreter should not have any communication with the student or invigilator during the examination unless it relates to the communication of examination of questions and answers

· The interpreter should be familiar with the subject being examined

· The interpreter may be recorded as a back-up to the interpretation

· Copies of the examination guidelines should be given to the student, Interpreter and invigilator
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